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Cmamms npucesadena aHani3y cmpyKkmypu xyOOOfCHbOZO mekcniy Ha OCHO8I
BUBHAYEHHS U020 KOMI’ZOS’uZﬂZZHO-MOG]ZeHHG@ux ¢OpM. Poszensaoaromecsa acnexmu
DO3MENCYBAHHSL  (DOPM  MOBNEHHA aA8mMopa ma NepPcoHaAMCd, IXHI JeKCUKo-
epamamuyni  ma cmuivbosi  ocobausocmi. Oxapakmepuzo8ano - NPUHYUNU
MUnoo2i3ayii KOMNO3UYItiHO-MOBIIEHHEBUX (POPM.

Knwuosi cnosa:. mexcm, cmpykmypa mekcmy, KOMNO3UYis, KOMNO3UYIUHO-
MOBJIEHHEBA ¢0pMCl, aemopCcvbKe MOBJIEHHA, MO6GJIEHHA NEPCOHAZNCA.

Cmambvs noceAaweHa anaiu3zy cmpyKniypbl xydoofcecmeeﬂﬂoeo mekKkcma Ha
OCHO6€e onpedeﬂenuﬂ €20 KOMNO3UYUOHHO-pedesblx ¢0pM. PCICCMOI’I’lpeHbl
acnekmol pas3epaHu4eHusl ¢0pM pedu asmopa u nepcoHaslca, uUx JaeKcuko-
cpammamudecKkue u cmujaucmudecKue ocobennocmu. Oxapakmepus’upoeaHbz
npuryunsvl munoiocuzayuu KOMNO3IUYUOHHO-PEUEBLIX ¢0pﬂfl.

Knroueewie cosea: mekcm, cmpyknypa mekcma, Komno3uyu-,
KOMNO3UYUOHHO-pedesas qbopma, asmopcKas pedb, NePCOHAIICHAA PEeUb.

The article deals with the analysis of a narrative structure on the basis of
determining its narrative modes. The aspects of distinguishing between the
narrative and character voices have been provided, their lexical, grammatical and
stylistic peculiarities have been described. The basic typology principles of the
narrative mode have been determined.

Key words: text, text structure, composition, narrative mode, narrative

voice, character voice.

Tekct BucTynae 00’ €KTOM MDKIUCUUILTIHAPHUX JOCIIIKEHb HA MEX1 TaKUX

(GUIONIOTIYHUX JTUCHUIUIIH SIK CTUJIICTUKA, TEOPisl TEKCTY, JIITepaTypO3HABCTBO,



putopuka. KoxkeH 13 HaBeJIeHUX HANPsIMKIB PO3MIISIAAE TEKCT 13 MIEBHOTO PaKypCy,
CIIUPAEThCA Ha BJIACHUM METOAOJOTIYHUN amapar, aje Julle CYKYIHICTh
PE3YNIbTATIB IXHIX JOCHIKEHb JJa€ 3MOT'Yy OCSTHYTH MAcIITaOHICTh II€i KaTeropii.
IcToTHY yBary mpuAuIsSiIOTh JAOCHIPKEHHIO KOMIO3UIIMHOI CTPYKTYpH TEKCTY Ta
JIHIBOCTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH 11 CKIAAOBUX. AHAII3Zy CTPYKTYpPHOIO
OpOPMIICHHIO XYJOXHIX TEKCTIB TMPUCBATWIA CBOi POOOTHU JOCIITHUKHU-
moBo3HaBii JI.I'. babenko (2005), M.II. bpanmec (2004), E.M. 3aiinieBa (2008),
B.A. Kyxapenko (1988) ta inmii.

XyHoKHIA TPO30BUM TEKCT XapaKTEPU3YEThCS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOIO
HEOJHOPIAHICTIO. MeTor CTaTTli € mHpoaHaidi3yBaTh KOMIO3ULIMHO-MOBJICHHEBI
(dbparMeHTH TEKCTy Ta IXHI1 JIHTBOCTHIIICTUYHI OCOOJIUBOCTI, 110 3YMOBIIOIOTH IIIO
HEOHOPIIHICTb.

JlocsiTHEHHSI METH CTaTTI epeadavyae BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aBJaHb:

® JIOCHIAUTH  TEOPETUYH1  MIAXOAM  IIOJO0  BU3HAYEHHS  TMOHSTTS
«KOMIO3UIIIHO-MOBJIEHHEBA (popMa;

® OXapakTepu3yBaTH THUIIOJOT1I0 KOMIIO3HUIIIMHO-MOBICHHEBUX (HOPM;

® PO3MISHYTH IPUTAMaHHI1 iM JITHI'BOCTUIICTUYHI OCOOJIMBOCTI.

Marepiaaom JIOCHIKEHHSI CIYTyIOTh KOMIIO3UIIMHO-MOBIICHHEBI (OpMH,
BimiOpawni 3 pomaniB B. Byng «Orlando. A biography» ii «The waves».

3a3Bu4ail y XyJ0XKHbOMY TEKCTI MPUCYTHI JBAa OCHOBHI THUIIM MOBJICHHS —
aBTOPChKE U MEpCOHa)KHE, OCTAHHE ICHY€e y (opMi Aianory Ta BHYTPIIIHbOTO
MOHOJIOTY TiepcoHaka. OKpiM 3a3HAUEHUX THUIIIB ICHYE TaKOXX KOHTaMiHOBaHE,
3MIllIaHE MOBJICHHS, Y $KOMY MPHUCYTHI aBTOp 1 repoil, — HEBIACHO-TpPsSIME
MOBJICHHSI.

['eTeporeHHiCTh TEKCTY 3yMOBJIEHA MPUCYTHICTIO Y HOMY YOTUPHOX THUIIIB
BUKJIAJy 3MICTOBO-KOHIENTyaldbHOI 1H(pOpMaIi: aBTOPChbKE, JlaJoriyHe,
BHYTPIIIHE 1 HEBJIACHO-TIPIME MOBJEHHSI. BOHHM yTBOPIOIOTH BEPTUKAIbHY

CTPYKTYPY TEKCTY.



M.II. bpanzgec npoIOHY€e pO3IIANAaTH CTPYKTYPY XYIOXHBOI'O TEKCTY K
JUHAMIYHY CHUCTEMY, IO YTBOPIOETHCS 3a JOIMOMOIOK OJIMHUIIL MEHTAJIbHOTO
(dhopMaizoBaHOTO MOBJICHHSI .

® KOMIIO3MINIHHO-MOBIIEHHEBUX ~ (opMm  (omuc,  PO3MOBIIL/TIOBIIOMIICHHS,
po3zaym);

e TOHAJIBHOCTI (BUCOKA, HEUTpaJIbHA, 3HI)KCHA);

® aApPXITEKTOHIKO-MOBJICHHEBHUX (hopM (MOHOJIOT, JTiajIorT, MOJUIOT, KOHCTPYKITii

13 TPsIMOI0O MOBOIO, KOHCTPYKIIII 13 HEMPSIMOI0 MOBOIO, HEBJIAacHe-IpsiMa

MoBa) [2, C.74].

Kommno3uiiiiiHo-MOBJIeHHEBT (OPMU — 1€ CKIaAH1 (PYHKIIIOHAIbHI TEKCTOBO-
MOBJICHHEBI €JTHOCTI, IO CTPYKTYPYIOTh IAYMKY, BIOPSIAKOBYIOTH ii PO3BUTOK 1
3a0e3medyyroTh i IIUIICHICTH Ta 3aBEepIICHICTh. L[UIICHICTE 1 CTIHKICTH
MOBJICHHEBUX (opM mependavaroTh MEBHY 3aMKHEHICTh, OCKUIBKM KOXEH iXHIN
BUJI Ma€ BIAMNOBIIHUNA 3HAKOBUM 3MICT 1 BU3BHAYEHUU CTPYKTYpHUU TUN. BoHM €
MOJATbHUMU €IHOCTSIMHU, OCKIIBKM BCl PEUEHHS, IO CKJIQJAal0Th Ty Y IHIIY
KOMIIO3HIIITHO-MOBIICHHEBY (DOpMY, 00’ €THAHI IEBHOIO TOYKOIO 30py HapaTopa [2,
C.75]. 3 popmanbHOT TOUKH 30py KOMITO3UIIIHHO-MOBJICHHEBI (JOPMH € CYKYITHICTIO
pedeHb, 00’ €THaHNX KOMIO3UIIMHOI TOYKOIO 30py, ajle iM MpHUTaMaHHi SIKOCTI,
1[0 BIAPI3HAIOTHCS BiJ] XapaKTEPUCTUK PEUEHb, L0 iX yTBOPIOIOTH. Lli ocobnuBi
SKOCTI BU3BHAYAIOTHCSI TUIIAMU BHYTPIINIHHOTEKCTOBUX 3B’SI3K1B, A0 SIKMX HaJEKaTh
CHIBIOJIOKEHHS (IIPOCTOPOBHI 3B’SA30K), IOCIITOBHICTh (Y4acoBWil 3B'SI30K) 1
Kay3aJIbHICTh (MPUYUHHUEA 3B'A30K) [2, C.77]. 3rimHo 3 HMMH TUIAMH 3B’SI3KiB
M.II. bpannec po3MexoBye KOMITO3HUI[IMHO-MOBJIEHHEB] (POPMHU, IO HAJIEKATH J0
MOBJICHHEBOT c()epH aBTOPCHKOTO MOBJICHHS: ONUC (IIPOCTOPOBE CITIBITOJIOKCHHS),
PO3MOBIIL/TIOBIIOMIICHHS.  (TeMIOpajibHA  IOCHIJOBHICTB), pPO3AyM  (3B’SI3KH
JIOT1YHOTO PO3BHTKY).

Aemopcoke moenennsn. 1lpoBigHy ponab y (QopMyBaHHI KOHIENTY TBOPY
BIIIrPalOTh aBTOPCHK1 OI[IHKK OO0’€KTIB, SIBUILl 1 MOJii, IIO YTBOPIOIOTH MHOTO

XYJIOKHIO A1MCHICTh. HallO1IbIl €KCIUTIUTHO aBTOPChKA TOUYKA 30Py BUPAKAETHCS



y BJIACHOMY aBTOPCbKOMY MOBJIEHHI, SIKOMY IIpUTaMaHH1 OLIHHICTb 1 MOJAJIbHICTh
[4, c. 133-134].

Onuc — 1€ KOMIIO3UI[IHHO-MOBJIEHHEBA (opma, IO BUKOHYE (DYHKIIIIO
MOBIIOMJICHHS TIPO 3OBHINIHI O3HAKM MAiHOBOI ocoOM ¥ 0OCTaBWH, 3a SKHX
B110yBaeThes Nisl. B XyA0KHIX TEKCTaX OMUC BUKOPUCTOBYETHCS TMEPII 32 BCE IS
300pakeHHsT MakpONpoCTOPYy, IO OTOYYy€ JIOJUHY, — MPUPOJHU, MICIIEBOCTI,
iHTEep’epy, mnpeametiB. KpiMm Toro, omucy mniaisira€ MIKPOCBIT JIOJWHH — i
30BHIIIHICTh, ¢G13UyHUN Ta emouiiinuii crtanu. JI. I'. babenko 3a3Haudae, 110
TUTIOBHUM € CIIOJIYYEHHSI OMUCIB Makpo- W MIKPOCBITIB JIOJIMHU, KOJIU 300pasKeHHS
30BHIIIHBOTO MPOCTOPY CHIBBIIHOCUTHCS 13 BHYTPIIIHIM €MOIIIITHUM CTaHOM Tepost
TBOpY [1, c. 169].

Kommno3utiitHo-MOBJIeHHEBA (DOpMa «OMHUC» MA€ HACTYIHI CTPYKTYPHI THUIIH,
3anpornioHoBadi M. II. bpannec:

® OIKC 3 €IMHUM IIJIAHOM TEIEPIIIHBOTO Yacy;
® OIKC 3 €IMHUM IJIJAHOM MUHYJIOTO 4acy;
e HOMiHaTUBHHUU omwc [2, C. 83].

JliecioBa BUKOPUCTOBYIOTHCSI MEPEBAXKHO Yy (POpMI TEHEPIIIHBOTO Yacy, 110
BUpaXa€ TPUBAINN CTaH MpeAMETy (OMKC 3 €MUHUM IJIAHOM TETEPIIIHBOTO Yacy).
JliecnoBa y ¢opMi MUHYJIOrO 4Yacy BKa3yIOTh Ha CTaH 300paKEHUX OO0’ €KTIB Yy
MOMEHT CIIOCTEPESIKCHHS 3a HMUMH (ONHC 3 €IUHUM IUIAHOM MHHYJIOTO 4Yacy). Y
KOHTEKCTI OMHUCY [II€CIOBa BHUKOHYIOTh pajiie (YHKIII0 BiJoOpa’KeHHS
BJIACTUBOCTEN 1 XapaKTepUCTUK MpPEeIAMETy, a HLK akTuBHUX M. Omnuc
XapaKTEePU3YyIOTh OJHOTHUIIHI (POPMH MPHUCYAKY, 110 € MOKA3HUKOM CTaTUYHOCTI
300paxkeHoro nmpeaMery. ONnuc TakoX MOXKe MICTUTH MOCTIJOBHICTh CIINTUYHHUX 1
HOMIHATUBHUX KOHCTPYKIINA (HOMiHaTuBHMEA omuc). llei Tum 3ycrpidaerses y
TEKCTaXx, M0 IMITYIOTh MTOTIK CB1JIOMOCTI.

VY 3micTi onrcoBuX ()parMeHTIB TEKCTY ICTOTHY POJIb BIIIrPatOTh NPEAMETH,
BJIACTUBOCTI, SIKOCTI, a HEe Ali. 3 1i€l MPUYMHNA CMHCIOBE HAaBAaHTAKCHHS HECYTh
iIMCHHMKY ¥ mpukMmetHukH: «Sharp stripes of shadow lay on the grass, and the dew

dancing on the tips of the flowers and leaves made the garden like a mosaic of



single sparks not yet formed into one whole. The birds, whose breasts were
specked canary and rose, now sang a strain or two together, wildly, like skaters
rollicking arm-in-arm, and were suddenly silent, breaking asunder» [6, c.14].
Hapenenuit pparMeHT € mpUKIag0M ONKUCY 3 €IMHUM IUIAHOM MHUHYJOTO Yacy. Ha
e BKa3zye (opMa MuHynoro uyacy gieciiB. CTpyKTypa IbOIO OMHCOBOTO
(dbparMeHTy CTBOpIOE €(EeKT CTAaTUYHOrO CIOCTEPEKEHHS 3a HABKOJMUIIHIM
cepeloBUIIEM 3aBIsAku MeTadopam, 10 aKIEHTYIOTh 30BHIIIHINA BUTIIAL 00’ €KTIB
OMHCY, a He 1XH1 PyHKIIIT 200 nii.

E.M. 3aiitieBa nponoHy€e BUOKPEMHUTH OCOOJIMBUYN TUIl OMTUCY — TUHAMIYHU N
OMHC, Y SKOMY 3MICTOBE HaBaHTaXEHHs mpumnanae Ha aito. Lledt tunm mexye i3
KOIO3UI[IHHO-MOBJIEHHEBOIO (POPMOIO «pO3MOBIAb». [[uHaMiuHUI omnuc 300paxye
TPUBAJICTh [1i Y HEBEJIMKOMY YaCOBOMY IHTEpBaJll Ta 0OMEKEeHOMY mpocTopi. Bin
€ 3ac000M TPUPOAHBOTO BIJOOPAKEHHS AIMCHOCTI W BUKOPUCTOBYETHCA IS
BIITBOPEHHSI TMHAMIKU BHYTPIITHBOI'O €MOI[IHHOTO CTaHy T'epos.

Po3nosiov/nosioomnenns — 11e KOMIO3UIIMHO-MOBIICHHEBA (popMa, IO Mae
Ha METI MepeaTy MOCHIIOBHICTh PAAY MOAIN abo mepexiy mpeaMery 3 OJHOTO
cTady B iHmuii. [i yHiBepcanbHOIO 03HAKOIO € JMHAMIYHICTB, ajke HalfuacTile B
PO3IMOB1/Il BUKOPUCTOBYIOTHCS aKI[1I0HAIBHI Al€CIOBa Y (POpMiI MUHYJIOTO Yacy, 110
MepelatoTh MOCIIIOBHICT TOAIA 1 iXHIM po3BUTOK. Jl0 TOJOBHUX JIOTIKO-
CEMaHTHUYHHMX BIJHOIIEHb Yy PO3MOBiAl HaleXaTh YacoBa MOCIIIOBHICTh 1
BiJTHOIIICHHSI 3yMOBJICHOCTI (IPUYMHHO-HACIIIIKOBI, YMOBH, METH TOIIIO).

CuHTakCcuuHy OpraHizaliro KOMMO3UI1MHO-MOBJIEHHEBOT dbopmu
«pPO3MOBIAB» MPOTUCTABIAIOTH OMUCY. Y PO3MOBIJl MEPEBAXKHO BUKOPUCTOBYIOTH
CKIIAIHOCYPSIIHI 1 CKIQAHOMIAPSAAHI pEYeHHS, Ha BIAMIHY BiJ OIHCY, i€
MEePEBAXKAIOTh MPOCTI peueHHs. BXUBaHHS NIBOCKIAJAOBUX pPEUYCHb MpUTaMaHHE
pO3M0Bil, TOAl SIK 6€30C000B1 Ta HOMIHATUBHI PEUYEHHS IIMPOKO BXXKUBAIOTHCS B
ormci: «Dazed and astounded, Orlando could do nothing for some time but watch
the appalling race of waters as it hurled itself past him. At last, seeming to
recollect himself, he clapped spurs to his horse and galloped hard along the river

bank in the direction of the sea. Rounding a bend of the river, he came opposite



that reach where, not two days ago, the ships of the Ambassadors had seemed
immovably frozen. Hastily, he made count of them all; the French; the Spanish; the
Austrian; the Turk» [5, ¢.31].

Po30ym — 11e KOMMo3uiiiHO-MOBIIEHHEBA (PopMa, sika BiAmoBinae (Gopmi
a0CTpakTHOro MUCIEHHS. BoHa BUKOHye 0COOIMBE KOMYHIKaTUBHE 3aBJAHHS —
HaJIaTh MOBJICHHIO apTyYMEHTOBAHUN XapakTep, TOOTO MIMTH JOTTYHUM IUISIXOM J10
HOBOT'O CY/)KEHHSI a00 apryMeHTyBaTHU CKa3zaHe padilie. B cTpykTypi po3nymy
BHOKPEMJTIOIOTh TPH TOJIOBHI CKJIAJIOBI: Te3y, I0Ka3 (apryMEHTAIli[0) i BACHOBOK Y
BUIJISIII y3araJlbHEHHs. Y XYAOXKHbOMY TEKCT1 Il CXeMa MOK€ OyTH HEMOBHOIO,
ajie BUCHOBOK 3aBXKJH € 000B’SI3KOBOIO CKJIaJ0BOI0. JJOMIHAHTHUM THUIIOM JIOT1KO-
CUHTAKCUYHUX BIJIHOUIEHb Y PO3JyMi € MPUYUHHO-HACIIJIKOBI 3B’S3KH, SIKI HE
3aBXKJIM MPEJCTABIEHI €KCIUIIUUTHO W MOTPEOYIOTh TOJAATKOBOrO JEKOAYyBaHHS 1
IHTEepIpeTallii.

3a 3MICTOBUM HAMOBHEHHSM PO3JyM HOCUTH M03a4aCOBUM, TNIOOATBHUN Ta
y3arajJbHeHUI xapaktep. BiH BimoOpakae aBTOPCHKY TOYKY 30Dy, BTUIEHY B
dbopMy aBTOPCHKOrO MOBIICHHS. Y TPO30BOMY TEKCTI BOHA aKTyali3yeTbCS B
aBTOPCHKUX BIJCTYIAX, 3ayBa)XCHHSIX, KOMEHTapSAX IOJ0 300paKeHHX MOdlH,
BUYMHKIB TIEpCOHaXIB To1o [1, C. 172].

Po3nyM ¢yHKIIOHYE Yy TEKCTaX y BUIJISAL JEKUIBKOX KOMYHIKATUBHO-
KOMIO3UIIMHUX BapiaHTiB. Jlo Horo pi3HOBUIIB HajexaTh BJIAaCHE pPO3AYM Ta
BUIBHUI PO3IYM.

BrnacHe posnym (y BY3bKOMY 3HAuU€HHI) — II¢ KOMIIO3HIIIITHO-MOBJICHHEBA
dbopma, 1m0 HANUOUIBII MOCHIZIOBHO BHpaka€ MPUUYMHHO-HACTIAKOBI B1AHOIICHHS
MDK cymkeHHsMu. I[lg ¢opma Bimirpae cyTTeBy poJib Yy KOMYHIKATUBHO-
MI3HABAJILHOMY MPOIEC], OCKUIBKA BOHA JEMOHCTPY€E X1 aBTOPCHKOI TYMKHU W
NUISIX BUPIMIEHHS TpoOieMu. 3 TOUKH 30pYy CTPYKTYpHU BJAcHE pO3AyM
YTBOPIOETHCST TIOCIIJIOBHICTIO pPEYeHb, 00’ €IHAHUX BIIHOMICHHSIMH JIOTIYHOTO
HACIIJIKY.

Po3nym sik TekcToBe siBuille CHOPMYBaBCS Yy HAyKOBOMY MOBJICHHI.

XyHooKHIM TEKCTaM HE MNpUTaMaHHAa CTPOro JIOTIYHA CTPYKTypa pO3rOpTaHHS



pO3ayMy, aje B HUX BHUKOPHUCTOBYETHCS HOTO €MOIIMHO 3a0apBJICHUN BapiaHT —
BUIBHUI po3nyM. B HbOMY 3arasom NOpOCHiIKOBYIOTHCS MPUUYUHHO-HACIIIKOBI
3B’SI3KM MIK CYJKEHHSIMU, MPOTE 3aBASKH 3ac00aM E€KCIPECUBHOTO CHUHTAKCUCY
(pUTOPUYHHUM TUTAHHIM, MapPIENAlii) CTBOPIOEThCS €(PEKT HEBHUMYIICHOTO,
EMOILIIMHO HAIOBHEHOTO CHUIKYBaHHsA aBTopa 3 uymradem [3 C. 32]: «It was
Orlando’s fault perhaps; yet, after all, are we to blame Orlando? The age was the
Elizabethan; their morals were not ours; nor their poets; nor their climate; nor
their vegetables even. Everything was different. The weather itself, the heat and
cold of summer and winter, was, we may believe, of another temper altogether
<...> Thus, if Orlando followed the leading of the climate, of the poets, of the age
itself, and plucked his flower in the window-seat even with the snow on the ground
and the Queen vigilant in the corridor we can scarcely bring ourselves to blame
him. He was young; he was boyish; he did but as nature bade him do» [6, c.12].

MoBneHHsT aBTOpa BIITPa€ CYTTEBY POJIb y CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUHIN
opranizamii TBopy. BoHO peani3ye 1A€iHO-I[IHHICHY KOMIIO3UIIIHHY TOYKY 30Dy,
1[0 BTUIIOE aKCIOJIOTTYHUN PIBEHb TEKCTY, OKPECIIOE TEMIOPATbHO-IIPOCTOPOBUM
BUMIp TBOpPY. lIpoTe HE MEHII BaXJIMBY POJIb y TEKCTI BIJIIrpae MEPCOHANKHE
MOBJICHHS.

Moegnenna nepconasrica. 1lei THII MOBJIEHHS — F'OJIOBHUM KOHCTPYKTUBHHMI
KOMIIOHEHT 00pa3y nepcoHaxka. GopMu MOBJIEHHEBOTO BTUICHHS J1HOBHX OCIO €
OaraTorpaHHUMH, a IXHIH BUOIp 3yMOBJICHHUH CyO’€KTHBHO (TBOPYHM 3aJyMOM
aBTOpa) Ta 00’eKTHBHO (XapaktepoMm mepcoHaxa) [1, €. 173]. Po3aMexoByrOThH
30BHIIIHE Ta BHYTPIIIHE MOBJICHHS.

306HiwHE MOBNEeHHS — TI€ CYKYITHICTh CAaMOCTIMHUX PEIUIIK MePCOHaXka, II0
BUKOHYIOTh (DYHKI[II0O HOro MOBJICHHEBOI XapakTepucTuku. Ha rnexcuuHomy,
CUHTAKCUYHOMY ¥ IHTOHAIIHHOMY PIBHSX 30€pIraloThCsi PUCH YCHOTO PO3MOBHOTO
MOBJICHHSI. B 3a7€KHOCTI BiJl KOHLENTYalbHOI CTPYKTYPH Y TEKCTI PO3PI3HAIOTH
HACTYIHI KOHCTPYKTHMBHI PI3HOBUIU 30BHIIIHBOIO MOBJIEHHS: MOJUIOT, J1ajor,
MOHOJIOT, KOHCTPYKIII 3 MPSMOI0 MOBOIO, KOHCTPYKIIl 3 HENPsIMOIO MOBOIO,

HEeBJIacHe-TipsiMa MoBa [1, €.174].



[lominor — me MOTIK pemiik OaraTbOX MEPCOHAXIB. Y TEKCTI PEIUTIKU
3a3BU4ail opopMIiieHi K 1HIUBIAyanbHI BUCIOBH. [liamor - e dbopma
MOBJIEHHEBOI'O CHUIKYBaHHS JBOX MepcoHaxiB. BiH Moxe OyTH mpencTaBieHUM
CYKYIHICTIO peIUIiK 0e3 3a3HaueHHS TMEPCOHAaXIB, IO IX MPOMOBISIOTH. Y
MPO30BOMY TBOP1 PEIUIIKH MEPCOHAKIB MOXKYTh CYNPOBOKYBATUCA KOMEHTapem
aBTOpa. Y HaBEJEHOMY IMPHUKIIA/I1 MOJUIOT NMPECTaBIeHU y (opMi MOCTIAOBHOCTI
pEIUTK, II0 MaroTh MOJIOHY CUHTAKCUYHY KOHCTPYKIi}0. ABTOp BKa3ye JIMIIE Ha
T€, KOMYy HAJIeKUTh Ta YM IHIIA PEIUIIKA, aje HE XapaKTepU3ye OCOOIUBOCTI
MOBJIEHHSI i1 0OCTaBUHH, B SIKOMY BOHO B1JJOYBa€ThCS

«'l see a ring,' said Bernard, ‘hanging above me. It quivers and hangs in a
loop of light.'

‘I see a slab of pale yellow," said Susan, 'spreading away until it meets a
purple stripe.'

‘| hear a sound," said Rhoda, ‘cheep chirp; cheep chirp; going up and down.'

‘| see a globe," said Neville, ‘hanging down in a drop against the enormous
flanks of some hill'» [6, c.3].

Jlo rTonoBHUX (YHKIIA [AlaJiory Ta MOJUIOrY HajeXaTh CTBOPEHHS
1o1i)OHIYHOCTI TBOPY, BHECEHHsI 0araTbOX CBITOTJISIIHUX KOMITO3UIIIHHUX TOYOK
30py, BUPAXXEHHS PI3HUX OI[IHHUX MO3UIIiH, a TaKOX XapaKTeposoriuHa ¢yHKIIs
CTBOPEHHSI MOBJICHHEBOTO MOPTPETY MEPCOHAKA.

MoHnosor BU3Ha4alOTh K TaKky (POpMy TEKCTOBOi pemnpe3eHTallii MOBICHHS
MepcoHaxka, 110 J03BOJISIE€ aBTOPY OLIBII MOBHO ¥ BIAKPUTO 300pa3uTH HOTO TOUKY
30py MO0 MEBHOI MOAll, BYMHKY, BHUpPA3UTH HOro 3HAHHSA MPO CBIT, HOro
MEepEeKOHaHHS. Y 3B’S3Ky 3 IIMM MOHOJIOT MEpeBaXXHO Mae (opMy pO3ayMy
CTOCOBHO TME€BHOTO NUTaHHA. MOHOJIOTIYHE MOBJEHHS Yy TPO30BOMY TEKCTI
HIIIIOETBCA €MOIIIMHUMHU TIEPESKUBAHHAMHU J1HOBOI 0COOM, TOMY BOHO HAacHYCHE
€MOTHUBHOIO Ta  OI[IHHOI  JIEKCUKOIO, EKCIPECUBHUMHU CHHTAKCUYHUMU
KOHCTPYKIIISIMHU.

Hamnpuknan, HaBeneHuil HUk4e MOHOJIOT repos pomany B. Bynd «Xsumi»

NpEACTaBICHUN Yy BHIJISAAl MOCHIAOBHOCTI PUTOPUYHUX NUTaHb, €(PEKT SIKUX



MOCHITIOEThCST  sickpaBuMu  Metadopamu: «'Where shall | go then? To some
museum, where they keep rings under glass cases, where there are cabinets, and
the dresses that queens have worn? Or shall | go to Hampton Court and look at the
red walls and courtyards and the seemliness of herded yew trees making black
pyramids symmetrically on the grass among flowers? There shall | recover beauty,
and impose order upon my raked, my dishevelled soul? But what can one make in
loneliness?» [6, ¢.85]

KoncTpykiii 13 mpsiIMOI0 MOBOIO HAWIOBHIIIE BiJOOpPa)KatOTh CTPYKTYPY
MOBJIEHHEBUX aKTiB, OCKUIBKM BOHU MICTSTh BKa31BKM Ha YyYaCHHUKIB MOBJIEHHEBOT
JUSTIBHOCTI, PO3KPUBAIOTh 3MICT MOBJICHHSI Ta XapaKTEPU3YIOTh BJIACHE IPOIIEC
CIUIKYBaHHST MDK mepcoHaxaMu. [li koHCTpykuii rpadiuHO IHTEPHIPETYIOTh
PEIUIIKY, BOHHM JIO3BOJIAIOTH aBTOPY OJHOYACHO IMEpeaTh MOBIIECHHS MEPCOHAXka,
omucaTyu MOro 0COOJMBOCTI, OIIHUTU MOTO 3a JIOMOMOTOI0 aBTOPCHKUX PEMapoK 1
0e3nocepeIHbO B1I0OPA3UTH IX HA JIEKCUKO-IPAaMaTUYHOMY PiBH:

«... In fact he was rattling off one of his most impassioned sonnets when the
Princess addressed him, ‘Would you have the goodness to pass the salt?’

He blushed deeply.

‘With all the pleasure in the world, Madame,’ he replied, speaking French
with a perfect accent» [5, c. 19].

KoHcTpykiii 13 HENpsIMOI0O MOBOIO € MEHIII BUPA3HUMH, aJK€ IXHSI TOJIOBHA
(GyHKIlIsS — mepenaTtd 3MICT CKa3aHOTO MEepcoHaxeM y jitepaTypHil gopmi. L1
KOHCTPYKIIIT MawTh (QOpMy CKJIaJHOTO pEYEHHs, TOJOBHA 4YacTHHA 3a
(yHKIIIOHATLHUM HANOBHEHHSIM € aHAJIOTTYHOI aBTOPCHKIA peMaplii, a MmiapsiaHa
repenae 3MIiCT CKa3aHoTO.

HeBnacHe-npsiMa MOBa — 1€ THUI MOBJICHHS, OCOOJIUBICTIO SIKOTO €
KOHTaMiHallisl TOJIO0CiB aBTOopa M mepcoHaxka. Lleit Tepmin OyB 3alpONOHOBaHUN Y
1920-x pokax B.B. BonomunoBum. KonTaminairist peanizyetbes B iHTephepeHIii
aBTOPCHKOTO 1 MEPCOHAXXKHOTO MOBJICHHS. CHUTHajIaMud MOBJICHHSI TEPCOHAXKA €
3MiHa iHTOHAmi (BiJ PO3MOBIIHOT JO CHOHYKAJILHOI, €MOIIHO-EKCIIPECHBHOI),

MosiBa CKCIPECUBHUX CHHTAKCUYHHUX KOHCTpykmik [1, €.179]. Yeprysanus



MOBJICHHSI aBTOpa Ta IMEpCOHa)ka CTBOpIOE edekT momidownii (baraTtoroioccs) Ta
MHO>XMHHOCT1 KOMIO3UIIMHUX TOYOK 30py B MEXaX OJHIET apXITEeKTOHIKO-
MoBJieHHEBOT popmu: «“Nothing remains of all these Princes’, Orlando would say,
indulging in some pardonable exaggeration of their rank, ‘except one digit,” and
he would take a skeleton hand in his and bend the joints this way and that. ‘Whose
hand was it?” he went on to ask» [5, c. 35].

Buympiwne moenenns nepcoHaxka Harajaye 30BHIIIHE MOBJICHHS, aje HOMY
MpUTAMaHHI TaKi OCOOJIMBI XapaKTEPUCTHKHU SIK aCOI[IaTUBHICTh, PEIyKOBaHICTB,
CEMaHTHYHA KOMIIpECis, HEBU3HAYCHICTh Tommio: « ‘Ravishing,” she exclaims ten
times on one page, ‘wondrous... utterly beyond description... gold plate...
candelabras... negroes in plush breeches... pyramids of ice... fountains of negus...
jellies made to represent His Majesty’s ships... swans made to represent water
lilies... birds in golden cages... gentlemen in slashed crimson velvet...» [5, c. 64-
65]

[e#i Tun MOBJIEHHS BUKOPUCTOBYETHCS Y JITEpATypHOMY TBOPI1 MEpII 3a BCE
JUISL TICUXOJIOT1YHOTO aHajli3y BHYTPIIIHBOTO CBITY MEPCOHAXY Ta OMHUCY HOro
IHTEJIEKTYaJIbHOTO Ta €MOI[IMHOTO CBITIB.

Tunonoriss TEKCTOBUX PI3HOBU/IB BHYTPIIIHBOI'O MOBJICHHS 3aCHOBaHa Ha
oro o0cs31, XapakTepli BHECEHHS Yy TEKCT, 3MICTOBOMY HAalOBHEHHI Ta
OCOOJIMBOCTAX BHUKOPUCTAHHS TEBHUX JIEKCMKO-TpaMaTUYHUX 3aco0iB. B.A.
KyxapeHko nponoHye po3pi3HSTH HACTYIMHI TUIK BHYTPIIIHHOTO MOBJICHHS . OTIK
CB1JIOMOCTI, BHYTPIIIHIM MOHOJIOT, aBTOMAIajJO0r, Majll BKpAIUJICHHS BHYTPIIIHHOTO
MoBJIeHHS [4].

OTxe, 10 KOMIO3UIIHHUX CTPYKTYPHUX OJUHUIb, 1110 YTBOPIOIOTH LLITICHUHI
XyIOKHIN TEKCT, HaJIC)KATh KOMIIO3UILIITHO-MOBJICHHEBI (omuc,
PO3IMOBIIL/TIOBIIOMIICHHS, PO3JyM) Ta KOMITO3UI[IHHO-apXITEeKTOHIYHI (opMHU
(MoHOJIOT, Alayior, MOJUIOT, KOHCTPYKIi 13 HPsMOI MOBOIO, KOHCTPYKIIT 13
HENPSMOIO0 MOBOIO, HEBJIaCHE-TIpsiMa MoBa). KokHa cTpykTypHa (opma BUKOHYE Y
TEKCTI TeBH1 (YHKII, 10 3YMOBIIOIOTb BHKOPHUCTaHHS  BIAMOBIIHUX

JIHTBOCTUJIICTUYHUX 3aco0iB. AKTyamizauis (QyHKIIOHAIBHUX OCOOJIMBOCTEH



CTPYKTYpPHHX KOMIIO3UI[IMHUX €JIEMEHTIB JIOCHIIPKEHUX XYJIOXKHIX TEKCTIB
peani3yeTbcsl MEpIl 32 BCE 33 PAXYHOK BUKOPHCTAHHS MPOCTHX 1 MOUIMPEHHUX
MeTadop i emiTeriB, 3ac001B €KCIPECUBHOIO CUHTAKCHUCY, 30KpeMa, PUTOPUUHUX
MKUTaHb, NAPIEIbOBAHUX KOHCTPYKIIA. B mojganpiioMy ImiaHyeThest TOCTIIKEHHS
CTPYKTYPHHMX, CEMaHTHYHHUX 1 CTWIICTUYHHX OCOOJMBOCTENH KOMIO3ULINHO-
MOBJICHHEBUX W KOMITO3UIIHHO-apXITEKTOHIYHUX (OPM, 110 (IKCYIOTh BHYTPIILIHE

MOBIJICHHA IICPCOHAXKA.
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